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Modification No 003 à l'invitation à soumissionner

Titre:  Lave-vaisselles

Cette invitation à soumissionner est par la présente modifiée afin de fournir les questions et
réponses suivantes:

Q1. Si un fabricant ne peut satisfaire à  un ou plusieurs critères parmi tous les «Spécifications
et exigences techniques obligatoires», sera-t’il exclu du processus?
Q1a. Est-ce qu’une caractéristique technique quantitative de rendement sera fourni?

R1. Oui.  Toute proposition qui ne satisfait pas à TOUS les critères liés aux  «Spécifications
et exigences techniques obligatoires» sera jugée irrecevable et sera rejetée.
R1a. Aucune caractéristique technique quantitative de rendement sera fourni en raison du  
changement qui suit:

Les Annexes A, B1, B2 et C ont été revisées le 2014-01-14  et indiquent maitenant que tous
les Spécifications et exigences techniques sont maintenant tous obligatoires.

Q2. Point Nº 17 - Annexe B1 - Des portes à charnières sont exigées.  Est-ce que des portes
actionnées par ressort sont aussi acceptable?

R2. Non

Q3. Point Nº 18 - Annexe B1 - On demande les collecteurs de prélavage, de lavage et de
rinçage doivent être montés à l’extérieur.  Est-ce que montés à l’intérieur est aussi acceptable?

A3. Non.  Les collecteurs de prélavage, de lavage et de rinçage doivent être montés à
l’extérieur afin de faciliter l’accès.
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Q4. Point Nº 21 - Annexe B1- 
Point Nº 19 - Annexe B2-

Veuillez préciser le sens du terme «système de filtration de l’eau du réservoir».......................?

R4. Votre question est liée à une marque particulière de lave-vaisselle.  Ces particularités ont
été retirées afin de rendre les caractéristiques techniques plus générales et de permettre à tous les
fabricants de satisfaire aux exigences.  Dans la mesure où le dispositif de chaque fabricant est
muni d’un system de filtration du réservoir, la façon donc se fait la filtration n’a aucune
importance.

Q5. Point Nº 23 et 28 - Annexe B1- Point 23  on précise dans ce point qu’un «système de
récupération de chaleur sera intégré à l’évent de l’extrémité de chargement».  Cet élément fait
partie de la liste des caractéristiques techniques obligatoires.  Le point 28 indique quant à lui
qu’un «système de récupération de chaleur» n’est PAS obligatoire.  Est-ce que «l’évent de
l’extrémité de chargement avec système de récupération de chaleur» est oblitatoire?

R5. Oui tous les Spécifications et exigences techniques sont maintenant tous obligatoires tel
qui était originairement spécifié.

NOTA:  Point Nº 1 - Annexe B-2 est complètement changé et les autres changements sont en
impression en caractère gras et/ou en rouge.

Cette modification est émise afin de:

(1) Référence: Annexes   A, B1, B2 et C

SUPPRIMER  toutes  les Annexes  A, B1, B2 et C; et 

INSÉRER à la place les  Annexes  A, B1, B2 et C   revisé  le   2014-01-14

Les soumissions doivent être soumises avec les Annexes A, B1, B2 et C  dernières revisées.

Solicitation No. - N° de l'invitation Amd. No. - N° de la modif. Buyer ID - Id de l'acheteur

W0105-13H330/A 003 mct015

Client Ref. No. - N° de réf. du client File No. - N° du dossier CCC No./N° CCC - FMS No/ N° VME

W0105-13H330 MCT-3-36084

Part - Partie 2 of - de 2  /  Page 2 of - de 3



(2) Référence: Visite des lieux obligatoire - La clause suivante doit être inséré au
document de soumission.

2.5 Visite obligatoire des lieux

Il est obligatoire que le soumissionnaire ou un représentant de ce dernier visite les lieux d'exécution des
travaux.  Des dispositions ont été prises pour la visite des lieux d'exécution des travaux, qui aura lieu
mercredi le 22 janvier 2014, à 10h00 dans la cuisine à l’édifice H33 sur la rue Oak à la BFC
Gagetown.  Les soumissionnaires doivent communiquer avec l'autorité contractante au plus tard deux
(2) jour(s) avant la visite prévue pour confirmer leur présence et fournir le nom de la ou des personnes
qui assisteront à la visite.  Les soumissionnaires devront signer une formule de présence.  Les
soumissionnaires devraient confirmer dans leur soumission qu'ils ont assisté à la visite.  Aucun autre
rendez-vous ne sera accordé aux soumissionnaires qui ne participeront pas à la visite ou qui n'enverront
pas de représentant, et leur soumission sera jugée irrecevable.  Toute précision ou tout changement
apporté à la demande de soumissions à la suite de la visite des lieux sera inclus dans la demande de
soumissions, sous la forme d'une modification.

NOTA:  En cas de météo défavorable sur cette date, les fournisseurs doivent appeler
Charlotte Drisdelle au 506-851-6948.  Un message sur la Boîte vocale avisera si la Visite des
lieux est annulée ou non.  Si oui, une autre date sera aussi fournie.

Toute les autres conditions de l'invitation à soumissionner demeurent inchangées.

Toute question relative à cette modification doivent être adressées à :

Nom: Charlotte Drisdelle
Nº de téléphone: (506) 851-6948
Nº de télécopieur: (506) 851-6759
Courriel:  charlotte.drisdelle@pwgsc-tpsgc.gc.ca
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